Rev 19:18



 is the conjunction HINA, meaning “in order that” plus the second person plural aorist active subjunctive from the verb ESTHIW, which means “to eat: you may eat.”

The aorist tense is a futuristic aorist, which views the future action in its entirety.


The active voice indicates that the carnivorous birds of the earth will produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose, indicating God’s purpose for these birds.

Then we have the accusative direct object from the feminine plural noun SARX, meaning “the flesh” and referring to “the corpses” of all these dead people on the battlefield of the Middle East.  With this we have the genitive of identity from the masculine plural noun BASILEUS, meaning “of kings.”  This is followed by the connective KAI with the accusative direct object from the feminine plural noun SARX with the genitive of identity from the masculine plural noun CHILIARCHOS, meaning “literally ‘a leader of a thousand soldiers’, then also the Roman military tribune, the commander of a cohort=about 600 men (roughly equivalent to a Lieutenant Colonel) Jn 18:12; Acts 21:31–33, 37; 22:24, 26–29; 23:10, 15, 17–19, 22; 24:7, 22; 25:23; also used of high-ranking military officers Mk 6:21; Rev 6:15; 19:18.”
  The phrase should be translated “and the corpses of general officers.”  Then we have the connective conjunction KAI plus the accusative direct object from the feminine plural noun SARX with the genitive of identity from the masculine plural adjective ISCHUROS, meaning “and the corpses of the mighty” and in this context referring to military field grade officers (majors-colonels).
“in order that you may eat the corpses of kings and the corpses of general officers and the corpses of the mighty [field grade officers],”
 is the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the feminine plural noun SARX, meaning “the flesh” = “the corpses” plus the genitive of identity from the masculine plural noun HIPPOS, meaning “of horses.”  This is followed by the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the genitive of identity from the masculine plural articular present deponent middle/passive participle from the verb KATHĒMAI, meaning “to sit,” but used as an adjunctive or substantival participle, meaning “those who sit.”

The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”

The present tense is a descriptive present for what is going on at that moment in history.


The deponent middle/passive voice is active in meaning—those who sit on the horses producing the action of doing so.


The participle is substantival.

Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “on them.”
“and the corpses of horses and those who sit on them [mechanized soldiers],”
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “in fact” plus the accusative direct object from the feminine plural noun SARX, meaning “the flesh” = “the corpses” plus the genitive of identity from the masculine plural adjective PAS plus the adjective ELEUTHEROS, meaning “of all the free.”  This refers to volunteer soldiers.  Then we have the coordinating conjunctions TE KAI, meaning “both…and” plus the genitive of identity from the masculine plural noun DOULOS, meaning “slaves” and referring to those drafted into the various armies; that is, “draftees.”
“in fact the corpses of all, both free [volunteers] and slaves [draftees],”
 is the coordinating use of the conjunction KAI…KAI, meaning “both…and.”  Finally, we have the genitive of identity from the masculine plural adjectives MIKROS and MEGAS, meaning “small” and “great” and referring to enlisted soldiers and officers.
“both small [enlisted soldiers] and great [officers]’.”
Rev 19:18 corrected translation
“in order that you may eat the corpses of kings and the corpses of general officers and the corpses of the mighty [field grade officers], and the corpses of horses and those who sit on them [mechanized soldiers], in fact the corpses of all, both free [volunteers] and slaves [draftees], both small [enlisted soldiers] and great [officers]’.”
Explanation:
1.  “in order that you may eat the corpses of kings and the corpses of general officers and the corpses of the mighty [field grade officers],”

a.  The angel now states the purpose for the gathering of the carnivorous birds of the earth.  God gathers them to feast on the dead bodies of the enemies of the Lord Jesus Christ.

b.  The dead bodies begin with those most responsible for this final world war of human history; that is, the political leaders, who led these armies in battle against the Lord.

c.  Then comes the general officers of the various armies, followed by the field grade officers, which include: majors, lieutenant colonels, and colonels.

2.  “and the corpses of horses and those who sit on them [mechanized soldiers],”

a.  Next we have the horses and their riders.  All of the horses that enter into this battle are killed as well as their riders.

b.  The riders represent mechanized soldiers of all the various branches of the armies.   The horses represent mechanized forces.
3.  “in fact the corpses of all, both free [volunteers] and slaves [draftees], both small [enlisted soldiers] and great [officers]’.”

a.  Then the angel declares that the carrion birds will eat the dead bodies of all the enlisted soldiers in the army.  Both those who joined the army freely and those were drafted into the army will die by the command of our Lord and will eaten by these birds.

b.  Finally, every single person who has been a part of these armies invading Israel will be killed by our Lord and eaten by these birds regardless of their standing, rank, significance, or insignificance.  This list follows the pattern of Rev 6:15 and 13:16 showing that the various social and/or rank distinctions protect no one in these armies.  God’s judgment is not based on rank, authority, position or power.  The judgment is universal.


c.  Notice that the Lord cleans up His own mess, using those He has created for that very purpose.


d.  Ezek 39:1-22 is the background for this passage.


e.  Compare Ezek 29:5; 32:4, 5; 33:27.


f.  Jer 25:32-33, “Thus says the Lord of hosts, ‘Behold, evil is going forth from nation to nation, and a great storm is being stirred up from the remotest parts of the earth.  Those slain by the Lord on that day will be from one end of the earth to the other.  They will not be lamented, gathered or buried; they will be like dung on the face of the ground.’”

g.  “God’s judgment though this battle is no respecter of persons.  The indignity of having their bodies remain unburied recalls the same treatment these people meted out to the two witnesses in Rev 11:9-10.”


h.  One of the issues over which commentators argue here is whether or not all the unbelievers of the earth are destroyed at the second advent of Christ or just the armies invading Israel?



(1)  Some commentators argue that not all unbelievers are destroyed by the second advent of Christ because there have to be unbelievers alive at the end of the Lord’s millennial reign to assist Satan in the God/Magog revolution.  They clearly do not understand or believe that many of the people born during the millennial reign of Christ will refuse to believe in Christ, and therefore, comprise the army of unbelievers in Satan’s army at the end of the millennium.



(2)  These commentators also fail to recognize the judgment of all unbelievers as a part of the baptism of fire, in which Jesus Christ delegates the authority to tribulational martyrs to judge those who martyred them, Rev 20:4, “And then I saw thrones; and they [tribulational martyrs] sat down on them; and authority to judge was given to them; that is, [I saw] the souls of those who had been decapitated because of their testimony about Jesus and because of the word of God, namely, the very ones who did not worship the beast nor his image and did not receive his mark on their forehead and on their hand.  They both came to life and ruled with Christ for a thousand years.”  These martyrs are given thrones for the purpose of judging someone.  If all the unbelievers of the earth are killed as a part of this battle, then there is no one to judge.  And if there is no one to judge, then God is giving the thrones of judgment for no reason.



(3)  Therefore, in the battle of Armageddon all the unbelievers who participate and support these armies are annihilated.  Other unbelievers throughout the world (old men, old women, young people with disabilities who are unable to fight, etc.) will be judged by the tribulational martyrs for their support of the Antichrist (having his mark on their hand and forehead) and cast into Hades (the baptism of fire) until their resurrection and second death in the Last Judgment to the eternal lake of fire.
� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (p. 1084). Chicago: University of Chicago Press.


� Osborne, p. 688.


� Thomas, Vol 2, p. 395.





PAGE  
3

